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Przycisk ON/OFF / Menu 

Przycisk wyzwalania migawki/ OK 

Przycisk w górę

Przycisk w dół

Tryb przeglądania

Minutnik

Lens 
Speaker
Type-C port 
Micro SD card slot

Reset button
Silicone case
Charging cable
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MICRO SD CARD INSTALLATION
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ON/OFF button / Menu

Shutter release button/ OK

Top button

Bottom button

View mode

Timer

Soczewki
Głośnik
Port typu-C
Wejście dla karty 
mikro SD

Przycisk reset
Silikonowa obudowa
Kabel ładujący



INSTALACJA KARTY MIKRO SD
Aparat nie posiada żadnej wewnętrznej pamięci. W zestawie znajduje 
się już zainstalowana karta mikro SD o pojemności 16 GB. 

Wciśnij kartę w dół i pociągnij, aby ją usunąć.
Aby wymienić kartę włóż ją i dociśnij, upewniając się że jest 
umieszczona we właściwą stronę.

UWAGA: W aparacie można umieścić kartę SD mikro o 
maksymalnej pojemności 32 GB. 

32 GB MAX



MICRO SD CARD INSTALLATION

INSTRUKCJE DOT. ŁADOWANIA

WŁĄCZNIK ON/OFF

Podłącz aparat do komputera za pomocą załączonego kabla USB-C lub 
standardowej ładowarki (niezawartej w zestawie) ze specyfikacją 
ładowania 5V-1A. 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk ON, 
aby wyłączyć lub włączyć aparat. 



Niektóre z funkcji wymagają nieco więcej wyjaśnienia:

        ON/OFF/Menu przycisk

• Naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć lub wyłączyć aparat. 
• Przycisk przenosi do menu aparatu. Wybierz tryb zdjęcia, video, 
przeglądania lub menu ustawień. 
• Kiedy poruszasz się po menu, możesz użyć tego przycisku również do 
cofania lub wyjścia z menu. 

         Przycisk wyzwalania migawki / przycisk OK

• W trybie robienia zdjęć, wciśnij ten przycisk, aby zrobić zdjęcie. 
• W trybie video, wciśnij ten przycisk, aby zacząć nagrywanie. 
Naciśnij ponownie, aby zatrzymać.

Kiedy jesteś w tym menu, ten przycisk służy również do 
potwierdzania wyborów. 

SZCZEGÓŁY DOT. FUNKCJI



Przycisk w górę

• W trybie zdjęć/video, przytrzymaj ten przycisk, aby przybliżyć 
obraz. 

• W trybie ustawienia, użyj tego przycisku, aby przesuwać się w 
górę. 

Przycisk w dół

• W trybie zdjęć/video, przytrzymaj ten przycisk, aby zmienić filtr.

• Przytrzymaj ten przycisk, aby oddalić obraz. 

• W trybie ustawienia, użyj tego przycisku, aby przesuwać się w dół. 

Left and right buttons

• In photo mode, press the left button to take a self-timer 
photo, and press the right button to display saved 
photos/videos.

• In video mode, press the right button to view saved 
photos/videos.

• In settings mode, use these buttons to navigate left or right.



Top button

• In photo/video mode, hold this button down to zoom in.

• In settings mode, use this button to navigate up.

Bottom button

• In photo/video mode, press this button to change the filter.

• Hold this button down to zoom out.

• In settings mode, use this button to navigate down.

Lewy i prawy przycisk

• W trybie zdjęć, naciśnij lewy przycisk, aby zrobić zdjęcie z 
samowyzwalaczem. Prawy przycisk służy do wyświetlania zapisanych 
zdjęć lub filmów.

• W trybie video, wciśnij prawy przycisk, aby przeglądać zdjęcia lub 
filmy.

• W trybie ustawień, użyj tych przycisków, aby przesuwać w lewo 
lub w prawo. 



INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

1. Nie rozłączaj urządzenia od komputera podczas przenoszenia plików. 

2. Używaj tego urządzenia wyłącznie w suchym miejscu. Nie 
przechowuj go w pobliżu źródła ciepła, w brudnym lub wilgotnym 
miejscu. 

3. Nie pozostawiaj aparatu w gorącym miejscu (powyżej 40 stopni 
Celsjusza, zwłaszcza w samochodzie z zamkniętymi oknami w lato). 
Trzymaj aparat z dala od wysokich temperatur i poza bezpośrednim 
działaniem promieni słonecznych. 

4. Nie próbuj demontować urządzenia. Żadna z części nie może być 
naprawiana przez użytkownika.

5. Nie używaj aparatu podczas ładowania. 

6. Nie używaj złączy wielofunkcyjnych (2 w 1, 3 w 1, 4 w 1), ponieważ 
mogą one prowadzić do uszkodzenia aparatu. 



ref : PV011

RETROUVEZ-NOUS SUR
FIND US ON

Buki France

Developed and distributed by :
BUKI France
38 av. François Mitterrand 
72000 Le Mans - FRANCE
Tél: +33 1 46 65 09 92
E-mail : sav@bukifrance.com
www.bukifrance.com 4+

Ładowarkę używaną z zabawką należy regularnie sprawdzać pod kątem uszkodzeń przewodu 
zasilającego, wtyczki, obudowy lub innych części. W przypadku uszkodzenia nie należy jej używać 
do czasu naprawy.
Baterie powinny być zakładane i ładowane przez osobę dorosłą. OSTRZEŻENIE: Do ładowania 
baterii należy używać wyłącznie dołączonego do zabawki, odłączanego zasilacza.

Zabawkę należy podłączać wyłącznie do urządzeń 
oznaczonych jednym z poniższych symboli:




